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UNA COLLEZIONE DAL SAPORE MODERNO CHE SI DISTINGUE PER LA 

PERPENDICOLARITÀ DELLE SUE LINEE, DATA DALL’INCROCIO DELLE VE-

NATURE PRESENTE SUI MONTANTI, SULLE MOSTRINE E SUGLI STESSI 

PANNELLI. IL TELAIO È DI TIPO SQUADRATO, L’ANTA LISCIA TAMBURATA 

PRESENTA UNA NUOVA BORDATURA CON SPIGOLO ARROTONDATO. 

GIOCHI SUGGESTIVI PER UNA PORTA DALL’ESTETICA RAFFINATA.

A COLLECTION WITH A MODERN AIR THAT IS MARKED BY PERPENDICULAR 
LINES CREATED BY THE INTERSECTION OF THE GRAIN ON THE UPRIGHTS, 
THE MOUNTINGS AND ON THE PANELS THEMSELVESTHE FRAME IS 
SQUARED AND THE SMOOTH, HOLLOW BOARD DOOR HAS A NEW EDGING 
WITH ROUNDED CORNERS. AN INTERESTING COMBINATION OF ELEMENTS 
FOR A DOOR WITH A REFINED LOOK.

UNE COLLECTION AU GOÛT MODERNE QUI SE DISTINGUE PAR LA 
PERPENDICULARITÉ DES LIGNES CRÉÉE PAR LE CROISEMENT DES 
VEINES SUR LES MONTANTS, LES CORNICHES ET LES PANNEAUX. 
LE CADRE EST CARRÉ, LA PORTE LISSE EN BOIS STRUCTURÉ EN NID 
D’ABEILLE PRÉSENTE UN BORD AVEC UNE ARÊTE ARRONDIE. DES JEUX 
ATTRAYANTS POUR UNE PORTE À L’ESTHÉTIQUE RAFFINÉE.

UNA COLECCIÓN DE ESTILO MODERNO QUE SE DISTINGUE POR LAS 
LÍNEAS PERPENDICULARES FORMADAS MEDIANTE EL CRUCE DE 
LAS VETAS PRESENTES EN LOS MONTANTES, LOS TAPAJUNTAS Y LOS 
PANELES. EL MARCO ES DE TIPO ESCUADRADO, MIENTRAS QUE LA 
PUERTA LISA, DE ESTRUCTURA ALVEOLAR, PRESENTA UN NUEVO BORDE 
CON ARISTA REDONDEADA. SUGESTIVAS COMBINACIONES ESTÉTICAS 
PARA UNA PUERTA DE GRAN ELEGANCIA.

EINE KOLLEKTION IM MODERNEN STIL, DEREN VERTIKALE LINIENFÜHRUNG 
SICH AUS DER KREUZUNG DER MASERUNG VON PFOSTEN, BLENDEN 
UND PANEELEN ERGIBT. DER RAHMEN IST ECKIG, DAS GLATTE TÜRBLATT 
IN SANDWICHBAUWEISE HAT EINE NEUE, ABGERUNDETE KANTE. 
SUGGESTIVE SPIELE FÜR EINE TÜR IN EDLER OPTIK.

ЭТО КОЛЛЕКЦИЯ В СОВРЕМЕННОМ ВКУСЕ, ОТЛИЧАЮЩАЯСЯ 
ПЕРПЕНДИКУЛЯРНОСТЬЮ СВОИХ ЛИНИЙ, КОТОРАЯ ОБЕСПЕЧИВАЕТСЯ 
ПЕРЕКРЕЩИВАНИЕМ РИСУНКА НА СТОЙКАХ, НА НАКЛАДКАХ И НА 
САМИХ ПАНЕЛЯХ. РАМА - С НЕЗАКРУГЛЕННЫМИ УГЛАМИ, ГЛАДКАЯ 
ПУСТОТЕЛАЯ СТВОРКА ИМЕЕТ НОВУЮ ОКАНТОВКУ С ЗАКРУГЛЕННЫМИ 
КРОМКАМИ. ОЧАРОВАТЕЛЬНАЯ ИГРА НА ДВЕРИ С ИЗЫСКАННОЙ 
ЭСТЕТИКОЙ.
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Porte a battente mod. CEDIA 5PAL 2V noce canaletto con vetri Madras
Hinged doors mod. CEDIA 5PAL 2V Canaletto walnut with Madras glass panels
Portes à battant mod. CEDIA 5PAL 2V noyer canaletto avec verres Madras 
Puertas batientes mod. CEDIA 5PAL 2V Nogal Canaletto con vidrios Madrás
Drehtüren Mod. CEDIA 5PAL 2V Nussbaum Canaletto mit Glaspaneelen Madras
Распашные двери мод. CEDIA 5PAL 2V, черный орех каналетто с  стеклами Madras

Porta a battente mod. CIPIO 5PAL noce canaletto
Hinged door mod. CIPIO 5PAL Canaletto walnut
Porte à battant mod. CIPIO 5PAL noyer canaletto 
Puerta batiente mod. CIPIO 5PAL Nogal Canaletto
Drehtür Mod. CIPIO 5PAL Nussbaum Canaletto
Распашная дверь мод. CIPIO 5PAL, черный орех каналетто 
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Porta a battente mod. CIPIO 5PAL noce canaletto
Hinged door mod. CIPIO 5PAL Canaletto walnut
Portes à battant mod. CIPIO 5PAL noyer canaletto 
Puerta batiente mod. CIPIO 5PAL Nogal Canaletto
Drehtür Mod. CIPIO 5PAL Nussbaum Canaletto
Распашная дверь мод. CIPIO 5PAL, черный орех каналетто 
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Porte a battente mod. CIPIO 5PAL noce canaletto
Hinged doors mod. CIPIO 5PAL Canaletto walnut
Portes à battant mod. CIPIO 5PAL noyer canaletto 
Puertas batientes mod. CIPIO 5PAL Nogal Canaletto
Drehtüren Mod. CIPIO 5PAL Nussbaum Canaletto
Распашные двери мод. CIPIO 5PAL, черный орех каналетто
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Porte a battente mod. CIVE 5PAL 1V noce canaletto con vetro Madras
Hinged doors mod. CIVE 5PAL 1V Canaletto walnut with Madras glass panels
Portes à battant mod. CIVE 5PAL 1V noyer canaletto avec verre Madras 
Puertas batientes mod. CIVE 5PAL 1V Nogal Canaletto con vidrio Madrás
Drehtüren Mod. CIVE 5PAL 1V Nussbaum Canaletto mit Glas Madras
Распашные двери мод. CIVE 5PAL 1V, черный орех каналетто с  стеклом Madras
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Porta a battente mod. CEDIA 5PAL 2V avorio con vetri serigrafati avorio
Hinged door mod. CEDIA 5PAL 2V ivory with ivory silk-printed glass panels 
Porte à battant mod. CEDIA 5PAL 2V ivoire avec verres sérigraphiés ivoire
Puerta batiente mod. CEDIA 5PAL 2V Marfil con vidrios serigrafiados Marfil
Drehtür Mod. CEDIA 5PAL 2V Elfenbein mit Glaspaneelen Elfenbeinoptik
Распашная дверь мод. CEDIA 5PAL 2V цвета слоновой кости с 
сериграфированными стеклами цвета слоновой кости

Porta a battente mod. CIVE 5PAL 1V noce canaletto con vetro Madras
Hinged door mod. CIVE 5PAL 1V Canaletto walnut with Madras glass panels
Porte à battant mod. CIVE 5PAL 1V noyer canaletto avec verre Madras 
Puerta batiente mod. CIVE 5PAL 1V Nogal Canaletto con vidrio Madrás
Drehtür Mod. CIVE 5PAL 1V Nussbaum Canaletto mit Glas Madras
Распашная дверь мод. CIVE 5PAL 1V, черный орех каналетто с  стеклом Madras
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Porta a battente mod. CIPIO 5PAL rovere sbiancato
Hinged door mod. CIPIO 5PAL bleached oak
Porte à battant mod. CIPIO 5PAL chêne blanchi 
Puerta batiente mod. CIPIO 5PAL Roble Blanqueado
Drehtür Mod. CIPIO 5PAL Eiche Gekalkt
Распашная дверь мод. CIPIO 5PAL, отбеленный дуб



14 15

Porta a battente mod. PAVI LISCIA noce canaletto
Hinged door mod. PAVI LISCIA Canaletto walnut
Porte à battant mod. PAVI LISCIA noyer canaletto 
Puerta batiente mod. PAVI LISCIA Nogal Canaletto
Drehtür Mod. PAVI LISCIA Nussbaum Canaletto
Распашная дверь мод. PAVI LISCIA, черный орех каналетто
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Porte a battente mod. CIVE 5PAL 1V rovere wengè con vetro Madras
Hinged doors mod. CIVE 5PAL 1V Wengè oak with Madras glass panels
Portes à battant mod. CIVE 5PAL 1V chêne wengé avec verre Madras 
Puertas batientes mod. CIVE 5PAL 1V Roble Wengué con vidrio Madrás
Drehtüren Mod. CIVE 5PAL 1V Eiche Wengè mit Glas Madras
Распашные двери мод. CIVE 5PAL 1V, дуб венге  с  стеклом Madras
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Porta a battente mod. VIDIA 1V2010 rovere wengè con vetro trasparente riflettente
Hinged door mod. VIDIA 1V2010 Wengè oak, reflecting transparent glass
Porte à battant mod. VIDIA 1V2010 chêne wengé avec verre transparent réfléchissant 
Puerta batiente mod. VIDIA 1V2010 Roble Wengué con vidrio transparente reflectante
Drehtür Mod. VIDIA 1V2010 Eiche Wengè mit reflektierendem Transparentglas
Распашная дверь мод. VIDIA 1V2010, дуб венге  с прозрачным отражающим стеклом

Porta a battente mod. LIPE 1PAL rovere wengè
Hinged door mod. LIPE 1PAL Wengè oak
Porte à battant mod. LIPE 1PAL chêne wengé 
Puerta batiente mod. LIPE 1PAL Roble Wengué
Drehtür Mod. LIPE 1PAL Eiche Wengè
Распашная дверь мод. LIPE 1PAL, дуб венге
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Porta scorrevole Essential mod. PAVI LISCIA frassino bianco
Sliding door mod.  PAVI LISCIA white ash
Porte coulissante mod. PAVI LISCIA frêne blanc 
Puerta corredera mod. PAVI LISCIA Fresno Blanco
Schiebetür Mod. PAVI LISCIA Esche Weiß
Раздвижная дверь мод. PAVI LISCIA, белый ясень
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Porta a battente mod. LITIA LISCIA 1F frassino bianco
Hinged door mod. LITIA LISCIA 1F white ash
Porte à battant mod. LITIA LISCIA 1F frêne blanc 
Puerta corredera mod. PAVI LISCIA Fresno Blanco
Drehtür Mod. LITIA LISCIA 1F Esche Weiß
Распашная дверь мод. LITIA LISCIA 1F, белый ясень



26 27

Porta rototraslante mod. TRILIA LISCIA 3F frassino avorio
Pivot-and-sliding door mod. TRILIA LISCIA 3F ivory ash
Porte pivotante-coulissante mod. TRILIA LISCIA 3F frêne ivoire 
Puerta rototraslante mod. TRILIA LISCIA 3F Fresno Marfil
Drehschiebetür druckseitig Mod. TRILIA LISCIA 3F Esche Elfenbein
Поворотно-сдвижная дверь, сторона от себя, мод. TRILIA LISCIA 3F, ясень цвета слоновой кости

Porte a battente mod. TRILIA LISCIA 3F frassino avorio
Hinged doors mod. TRILIA LISCIA 3F ivory ash
Porte à battant mod. TRILIA LISCIA 3F frêne ivoire 
Puertas batiente mod. TRILIA LISCIA 3F Fresno Marfil
Drehtür Mod. TRILIA LISCIA 3F Esche Elfenbein
Распашная дверь мод. TRILIA LISCIA 3F, ясень цвета слоновой кости
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Porta rototraslante mod. TRILIA LISCIA 3F frassino avorio
Pivot-and-sliding door mod. TRILIA LISCIA 3F ivory ash
Porte pivotante-coulissante mod. TRILIA LISCIA 3F frêne ivoire 
Puerta rototraslante mod. TRILIA LISCIA 3F Fresno Marfil
Drehschiebetür Mod. TRILIA LISCIA 3F Esche Elfenbein
Поворотно-сдвижная дверь, мод. TRILIA LISCIA 3F, ясень цвета слоновой кости
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PORTA ROTOTRASLANTE VISTA “A TIRARE”PORTA ROTOTRASLANTE VISTA “A SPINGERE”

L AT O  I N T E R N O

L AT O  E S T E R N O

PORTA A SPINGERE A DESTRA PORTA A SPINGERE A DESTRA PORTA A SPINGERE A DESTRA PORTA A SPINGERE A DESTRA

L AT O  I N T E R N O

L AT O  E S T E R N O

L AT O  I N T E R N O

L AT O  E S T E R N O

L AT O  I N T E R N O

L AT O  E S T E R N O

PIVOT-AND-SLIDING DOOR PUSH VIEW
PORTE PIVOTANTE-COULISSANTE VUE DU COTE A POUSSER
PUERTA ROTOTRASLANTE LADO DE EMPUJE
DREHSCHIEBETÜR DRUCKSEITIGE ANSICHT
ПОВОРОТНО-СДВИЖНАЯ ДВЕРЬ, ВИД СТОРОНЫ ОТ СЕБЯ

PIVOT-AND-SLIDING DOOR PULL VIEW
PORTE PIVOTANTE-COULISSANTE VUE DU COTE A TIRER
PUERTA ROTOTRASLANTE LADO DE APERTURA
DREHSCHIEBETÜR ZUGSEITIG ANSICHT
ПОВОРОТНО-СДВИЖНАЯ ДВЕРЬ, ВИД СТОРОНЫ К СЕБЕ
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PORTA A BATTENTE LATO A TIRAREPORTA A BATTENTE LATO A SPINGERE
HINGED DOOR PUSH SIDE
PORTE A BATTANT COTE A POUSSER 
PUERTA BATIENTE LADO DE EMPUJE 
DREHTÜR DRUCKSEITIG 
РАСПАШНАЯ ДВЕРЬ, СТОРОНА ОТ СЕБЯ

HINGED DOOR PULL SIDE
PORTE A BATTANT COTE A TIRER 
PUERTA BATIENTE LADO DE APERTURA 
DREHTÜR ZUGSEITIG 
РАСПАШНАЯ ДВЕРЬ, СТОРОНА К СЕБЕ



FILETTO METALLICO VERTICALE SU MONTANTE LATO BATTUTA PORTE BUGNATE.; Serratura magnetica standard.
Vertical metallic trim on upright stop side of ashlared panelled doors; Magnetic lock supplied as standard.
Filet métallique vertical sur montant côté butée portes avec bossage ; Serrure magnétique standard.
Filete metálico vertical en el montante batiente de las puertas almohadilladas; Picaporte magnético estándar.
Neuer Radius der Laminatverkleidung. Vertikale Zierleiste aus Metall auf anschlagseitigem Pfosten der Kassettentüren.
Вертикальная металлическая раскладка на стойке со стороны притвора дверей с рустом; Серийный магнитный замок

Cerniera a bilico regolabile lato alto porta.
Adjustable pivot hinges on door high side.
Charnière à gond réglable côté haut porte.
Bisagra basculante ajustable en el canto superior.
Justierbares Drehschiebetürband oben.
Регулируемый пятовый шарнир в верхней части двери

PARTICOLARE SUPERIORE DEL MECCANISMO ROTOTRASLANTE AD ANTA SEMI-APERTA.
TOP CLOSE-UP OF THE PIVOT-AND-SLIDING MECHANISM WITH DOOR PARTIALLY OPENED.
DETAIL SUPERIEUR DU MECANISME PIVOTANT-COULISSANT A PORTE SEMI-OUVERTE.
DETALLE SUPERIOR DEL MECANISMO DE ROTOTRASLACIÓN CON LA PUERTA 
ENTREABIERTA.
OBERES DETAIL DES DREHSCHIEBEMECHANISMUS BEI HALBGEÖFFNETER TÜR.
ВЕРХНЯЯ ДЕТАЛЬ ПОВОРОТНО-СДВИЖНОГО МЕХАНИЗМА С ПОЛУОТКРЫТОЙ 
СТВОРКОЙ.

SEZIONE PORTA A BATTENTE.
Cross-section of hinged door.
Section porte à battant.
Sección de puerta batiente.
Querschnitt Drehtür.
сечение распашной двери

SEZIONE PORTA ROTOTRASLANTE.
Cross-section of pivot and sliding door.
Section porte pivotante-coulissante.
Sección de puerta rototraslante.
Querschnitt Drehschiebetür.
сечение повортно-сдвижной двери

PARTICOLARE INFERIORE DEL MECCANISMO ROTOTRASLANTE AD ANTA SEMI-APERTA.
BOTTOM CLOSE-UP OF THE PIVOT-AND-SLIDING MECHANISM WITH DOOR PARTIALLY OPENED.
DETAIL INFERIEUR DU MECANISME PIVOTANT-COULISSANT PORTE SEMI-OUVERTE.
DETALLE INFERIOR DEL MECANISMO DE ROTOTRASLACIÓN CON LA PUERTA ENTREABIERTA.
UNTERES DETAIL DES DREHSCHIEBEMECHANISMUS BEI HALBGEÖFFNETER TÜR.
НИЖНЯЯ ДЕТАЛЬ ПОВОРОТНО-СДВИЖНОГО МЕХАНИЗМА С ПОЛУОТКРЫТОЙ СТВОРКОЙ.

PARTICOLARE SUPERIORE DEL MECCANISMOROTOTRASLANTE AD ANTA CHIUSA.
TOP CLOSE-UP OF THE PIVOT-AND-SLIDING MECHANISM WITH DOOR CLOSED.
DETAIL SUPERIEUR DU MECANISME PIVOTANT-COULISSANT A PORTE SEMI-FERMEE.
DETALLE SUPERIOR DEL MECANISMO DE ROTOTRASLACIÓN CON LA PUERTA CERRADA.
OBERES DETAIL DES DREHSCHIEBEMECHANISMUS BEI GESCHLOSSENER TÜR.
ВЕРХНЯЯ ДЕТАЛЬ ПОВОРОТНО-СДВИЖНОГО МЕХАНИЗМА С ЗАКРЫТОЙ СТВОРКОЙ.

Regolazione lato centrale porta.
Adjustment of door centre.
Réglage côté central porte.
Ajuste central puerta.
Türmittenjustierung.
Регулировка центральной стороны двери

Particolarità della collezione . Peculiarity of the collection . Particularités de la collection . Características especiales de la colección . Besonderheiten der Kollektione . 
Особенности коллекции

Frassino Laccato Bianco
 
*

White Lacquered Ash
Frêne Laqué Blanc
Fresno Lacado Blanco
Esche Lackiert WeiSS
Ясень- Белый Лак

BIANCO  
WHITE  
BLANC  
BLANCO  
WEISS  
БЕЛЫЙ

AVORIO  
IVORY  
IVOIRE  
MARFIL 
ELFENBEIN  
ЦВЕТ СЛОНОВОЙ КОСТИ

NOCE Canaletto 
Canaletto WALNUT
Noyer canaletto
Nogal Canaletto
Nussbaum Canaletto
Орех Canaletto

rovere sbiancato
bleached oak
chêne blanchi
roble blanqueado
EICHE GEKALKT 
отбеленный дуб

rovere wengè
wengé oak
chêne wengé
roble wengué
Eiche Wenge
дуб венге

Colori . Colours . Coloris . Colores . Farben . Цвета

LIPE 1PAL

DUIA 1PAL2F *

* Modelli con filetti metallici da 4 mm .  Models with 4 mm. metallic trims .  Modèles avec filets métalliques de 4 mm .  Modelos con filetes metálicos de 4 mm
    Modelle mit 4mm-Zierleistgen aus Metall .  Модели с металлическими раскладками 4 мм.

* Sui modelli in frassino avorio e frassino bianco le mostrine ed il telaio sono lisci, diversamente dall’anta . On the models in ivory ash and white ash, the mountings and the frame are plain, unlike the door panel . 
Sur les modèles en frêne ivoire et frêne blanc, les couvre-joint et le cadre sont lisses, contrairement à la porte . En los modelos fresno marfil y fresno blanco los tapajuntas y el marco son lisos, al contrario de la puerta .
Bei den Modellen in Esche Elfenbein und Esche Weiß sind der Rahmen und die Blenden im Gegensatz zum Türblatt glatt . В отличии от створки наличники и дверная коробка на моделях из ясеня цвета 
слоновой кости и белого ясеня - гладкие .

CIPIO 5PAL

TRUC 1PAL3F *

CIVE 5PAL1V

CINQUIA 1PAL5F *

CEDIA 5PAL2V

LITIA LISCIA 1F *

VIDIA 1V2010

DIFIA LISCIA 2F *

PAVI LISCIA

TRILIA LISCIA 3F *

SING 1PAL1F * 

CINLIA LISCIA 5F *

Frassino Laccato Avorio
 
*

Ivory Lacquered Ash
Frêne Laqué Ivoire
Fresno Lacado Marfil
Esche Lackiert Elfenbein
Ясень- Лак”Слоновая Кость” 

Modelli . Models . Modèles . Modelos . Modelle . Модели 



Tutti i modelli possono subire in qualsiasi momento senza preavviso 
qualche lieve variazione nelle sezioni, nella struttura, nel disegno 
e nel colore; pertanto, qualora a nostro insindacabile giudizio resti 
immutata l’estetica complessiva e la solidità della porta, il cliente 
non potrà recedere dal contratto, né avrà diritto a sconti o abbuoni 
particolari. 
Tutte le essenze, i colori e le trasparenze dei vetri, particolari dei 
modelli e modelli delle porte illustrati nel presente catalogo sono 
da ritenersi indicativi e possono subire MODIFICHE.

Todos los modelos pueden sufrir, en cualquier momento y sin previo 
aviso, leves modificaciones en las secciones, la estructura, el motivo 
o el color. Mientras estas modificaciones, a juicio inapelable del 
fabricante, no alteren la estética general ni la solidez de la puerta, el 
cliente no podrÁ rescindir el contrato ni tendrÁ derecho a descuentos 
o bonificaciones de ningÚn tipo. 
Todas las maderas, los colores y las transprarencias de los cristales, 
el diseÑo de las puertas y los respectivos detalles ilustrados 
en este catÁlogo deben considerarse indicativos y pueden sufrir 
modificaciones.

All models may be subject to slight variations in section, structure, 
design and colour at any time, without advance notice; therefore, if 
the overall appearance and solidity of the door remains unchanged 
in our unquestionable judgement, the client may not withdraw from 
the contract, nor be entitled to special discounts or rebates. 
All of the woods, glass colours and transparency, details of the 
models and models of the doors illustrated in this catalogue are only 
guideline and may be subject to modifications.

Der Hersteller behält sich das Recht vor, an allen Modellen jederzeit 
ohne Vorankündigung geringfügige MaSS-, Struktur-, Design- und 
Farbänderungen vorzunehmen; sofern nach dem unanfechtbaren 
Ermessen des Herstellers dadurch weder die Gesamtoptik noch die 
Robustheit der Tür beeinträchtigt werden, hat der Kunde kein Recht 
auf Stornierung des Auftrags und/oder Preisnachlässe und/oder 
Gutschriften jeglicher Art. 
 Alle Hölzer, die Farben und die Transparenzen des Glases, Details der 
Modelle und Modelle der in diesem Katalog abgebildeten Türen haben 
reinen Beispielcharakter, Abweichungen sind daher möglich.

Tous les modèles peuvent subir, à tout moment et sans préavis, de 
légères variations dans les sections, la structure, le design et la 
couleur. Par conséquent, lorsque l’esthétique globale et la soliditè 
de la porte restent telles quelles selon notre jugement sans appel, 
le client ne pourra annuler le contrat ni aura le droit à réductions 
ou remises particulières. 
Touses lesessences, teintes et transparences des vitres, détails des 
modèles des portes illustrés dans ce catalogue sont à considérer 
comme indicatifs et peuvent ètre sujets à modifications.

Все модели могут претерпеть в любой момент и без предупреждения 
небольшие изменения сечений, конструкции, дизайна и цвета. Поэтому, 
если по нашему неоспоримому мнению общий вид и прочность двери 
не меняются, клиент не имеет права расторгнуть контракт, а также 
требовать скидку или специальную компенсацию. 
Все породы древесины, цвета, степень прозрачности стекла, детали 
моделей и модели дверей, представленные в этом каталоге, должны 
считаться ориентировочными и могут претерпеть изменения.
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